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IZID POSVETOVANJA 

Pošiljatelj: generalni sekretariat Sveta 

Prejemnik: delegacije 

Zadeva: Demokratična republika Kongo 

– sklepi Sveta (9. december 2019) 
  

V prilogi vam pošiljamo sklepe Sveta o Demokratični republiki Kongo, sprejete na 3738. seji Sveta 

9. decembra 2019. 
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PRILOGA 

Sklepi Sveta o Demokratični republiki Kongo 

 

1. Zadnje volitve v Demokratični republiki Kongo (DR Kongo) so omogočile prvi miren prenos 

oblasti v zgodovini države in s tem tudi priložnost za stabilnost ter vključujoč in trajnosten 

razvoj v DR Kongo in vsej regiji. Prebivalci Konga so s svojo udeležbo na teh volitvah jasno 

izrazili željo po spremembi, njihova legitimna pričakovanja pa je treba spoštovati. 

 

2. Predsednik republike Félix-Antoine Tshisekedi Tshilombo je jasno izrazil željo, da Evropska 

unija podpre DR Kongo in sodeluje z njim. EU bo še naprej glavna partnerica in sogovornica 

DR Kongo, pri čemer opozarja na to, da nikoli ni prenehala podpirati prebivalcev Konga. 

Odprt in odkrit politični dialog s kongovskimi oblastmi ter s predstavniki civilne družbe in 

političnimi akterji bo omogočil usklajeno opredelitev vzajemnih zavez, ki bodo vodile njeno 

ukrepanje v podporo programu reform. EU se bo na tej osnovi lahko konstruktivno 

udejstvovala v DR Kongo. Redno bo ocenjevala razvoj tega partnerstva. 



 

 

14462/19   to 3 

PRILOGA RELEX.1.B  SL 
 

 

3. EU pozdravlja prve ukrepe za zmanjšanje politične napetosti in odprtje demokratičnega prostora ter 

spodbuja kongovske oblasti, naj nadaljujejo svoja prizadevanja, saj so izzivi še veliki. Z 

zadovoljstvom ugotavlja, da se je predsednik zavzel za nacionalno obnovo na podlagi spoštovanja 

pravne države, spodbujanja in varstva človekovih pravic in temeljnih svoboščin, vključno z enakostjo 

spolov in opolnomočenjem žensk in deklet, bojem proti nekaznovanju in korupciji ter izboljšanjem 

varnostnih razmer. EU bo še naprej spremljala razmere in je še naprej pripravljena podpreti 

institucionalne reforme na teh področjih. Na pravosodni ravni se je treba ustrezno odzvati na še vedno 

veliko število kršitev človekovih pravic in mednarodnega humanitarnega prava ter primerov nasilja, 

med drugim tudi spolnega. 

 

4. Vlada je pod vodstvom predsednika vlade Sylvestra Ilunge Ilunkambe prenesla zaveze predsednika 

Tshisekedija v ambiciozen vladni program reform. Vseeno pa se oblasti še vedno soočajo z velikimi 

izzivi, tudi pri upravljanju, zlasti s stalno korupcijo, pranjem denarja, kršitvami lastninske pravice in 

poneverbami javnih sredstev, kar vpliva na mobilizacijo sredstev, potrebnih za uresničitev razvojnih 

ciljev države. Napredek na teh področjih bi prispeval k ublažitvi socialnih, ekonomskih in političnih 

napetosti. EU je v zvezi s tem pripravljena podpreti kongovske oblasti, ki jih spodbuja, naj v razvoj in 

izvajanje reform vključijo vse zadevne akterje, zlasti politične stranke in predstavnike civilne družbe, 

ženske in mlade, verske organizacije, pa tudi zasebni sektor. 
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5. EU poziva k reformi institucij, ki zagotavljajo demokracijo in volilne postopke, zlasti ustavnega 

sodišča in neodvisne nacionalne volilne komisije, da bi v okviru vključujočega in verodostojnega 

procesa utrdili demokracijo in zagotovili stabilnost. Preglednost in verodostojnost prihodnjih volitev 

ter udeležba vseh, tudi mladih in žensk, bodo bistvenega pomena za utrjevanje stabilnosti v DR 

Kongo. 

 

6. EU poudarja temeljni prispevek civilne družbe k družbenemu in političnemu življenju v DR Kongo ter 

vlogo, ki jo mora ta še naprej imeti. EU se zavezuje, da ji bo stala ob strani. 

 

7. EU opozarja tudi na osrednjo vlogo žensk pri izgradnji miru, da se zagotovi trajnost procesa izstopa iz 

krize, kot je poudarjeno v Resoluciji VSZN 1325. Kongovske oblasti spodbuja, naj izpolnijo svoje 

zaveze glede nacionalne obnove, pri čemer naj sprejmejo vse ukrepe za zagotovitev enakopravne 

udeležbe žensk, tudi tistih, ki so bile žrtve spolnega nasilja, in notranje razseljenih žensk, da bi si tako 

prizadevali za ohranjanje in pospeševanje miru in varnosti. EU spodbuja kongovske oblasti, naj 

izboljšajo preprečevanje spolnega nasilja, povezanega s konflikti. 
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8. Še vedno je zaskrbljujoča raven negotovosti in nestabilnosti na vzhodu države, zlasti v provincah 

severni in južni Kivu ter Ituri, pa tudi odsotnost državne oblasti na nekaterih ozemljih in veliko število 

kršitev človekovih pravic, ki jih zagrešijo oborožene skupine in tudi državni akterji. Oblasti si morajo 

še bolj prizadevati, zlasti v boju proti oboroženim skupinam. EU spodbuja kongovske oblasti, naj 

vključujoče in pregledno nadaljujejo proces „razorožitve, demobilizacije in reintegracije“ ob 

prilagajanju le-teh potrebam in okoliščinam ter ob prizadevanju, da se presežejo izključno vojaške 

rešitve, obenem pa naj dajo pomembno vlogo civilni družbi, ženskam in socialno-ekonomskemu 

vključevanju prebivalstva ter sodelujejo z misijo Organizacije Združenih narodov za stabilizacijo v 

DR Kongo (MONUSCO) in državami v regiji; EU jih bo podpirala pri teh prizadevanjih. 

 

9. Ključna je tudi reforma varnostnega sektorja, ki jo je treba izvajati konstruktivno, realistično in 

postopno, da bi zagotovili strukturno posodobitev in profesionalizacijo policije, obrambnega sektorja 

in pravosodja. 

 

10. EU bo podprla prizadevanja kongovskih oblasti na teh področjih, da bi pospeševali mir, varnost, 

pravno državo in ponovno vzpostavitev državne oblasti na celotnem ozemlju, pri čemer bo vztrajala, 

da je treba za reforme dejansko prevzeti odgovornost. Pomembni akterji v okviru te podpore so sistem 

Združenih narodov ter zlasti misija MONUSCO in Skupni urad ZN za človekove pravice, katerih delo 

EU pozdravlja. 

 

11. EU poziva kongovske oblasti, naj okrepijo svoja prizadevanja v boju proti nekaznovanju, da bi storilce 

hudih kršitev človekovih pravic privedli pred sodišče, kar je bistveno za povrnitev zaupanja in 

podpore prebivalcev. 
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12. EU je na podlagi zaveze iz decembra 2018 pregledala posamezne omejevalne ukrepe zoper kongovske 

posameznike. Sklenila je, da jih bo revidirala in ponovno pregledala, pri čemer jih je pripravljena 

prilagoditi ob upoštevanju razvoja dogodkov v DR Kongu. 

 

13. Prizadevanja predsednika Tshisekedija za okrepitev regionalnega sodelovanja za mir so jamstvo za 

stabilnost in trajnosten razvoj. EU bo še naprej podpirala DR Kongo in njene sosede pri spodbujanju 

regionalnega povezovanja in izvajanju vzajemnih političnih zavez, kot so zaveze, sprejete v okvirnem 

sporazumu iz Adis Abebe iz leta 2013 ali v drugih regionalnih okvirih, na primer na mednarodni 

konferenci o območju Velikih jezer. 

 

14. Nekateri prebivalci Konga so še posebej izpostavljeni zaskrbljujočim humanitarnim 

razmeram, med drugim hudi krizi zaradi pomanjkanja hrane in razseljevanju prebivalstva, 

katerega stopnja je zlasti zaradi zelo nestabilnih varnostnih razmer na vzhodu države med 

najvišjimi na celini. Stalna grožnja širjenja epidemij, na primer ebole in ošpic, še povečuje 

ranljivost ljudi, ki potrebujejo humanitarno pomoč. EU bo s humanitarnim delovanjem in 

podporo krepitvi zdravstvenih sistemov še naprej podpirala DR Kongo na tem področju. V 

zvezi s tem pozdravlja zavezo predsednika in vlade glede odziva na humanitarne razmere in 

temeljne vzroke zanje. 
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15. Tako kot s svojo podporo partnerstvu za gozdove v porečju Konga namerava EU nadaljevati 

in poglobiti sodelovanje in tesen dialog z DR Kongo na področju boja proti podnebnim 

spremembam, za varovanje okolja in biotske raznovrstnosti ter pregledno in trajnostno 

upravljanje z naravnimi viri, vključno z bojem proti njihovemu nezakonitemu izkoriščanju in 

trgovini z njimi. Ti izzivi so tudi vir priložnosti za prebivalce Konga, zlasti v zvezi s 

prehransko varnostjo, zelenim gospodarstvom in ustvarjanjem delovnih mest. 

 

16. EU bo na podlagi vzajemnih zavez spremljala tudi ukrepe oblasti za utrditev 

makroekonomskega okvira in njihovo ponovno sodelovanje z Mednarodnim denarnim 

skladom, za boljše upravljanje javnih financ, boj proti korupciji in izboljšanje poslovnega 

okolja, vključno z bojem proti nelojalni konkurenci in spodbujanjem družbene odgovornosti 

podjetij, da bi pravično in trajnostno olajšali podjetništvo in naložbe evropske strani v 

podporo kongovski strategiji za boj proti revščini ter vključujočo in trajnostno rast. 

 

17. EU se bo še naprej tesno usklajevala z Organizacijo Združenih narodov, Afriško unijo ter 

regionalnimi organizacijami in mehanizmi, katerih član je DR Kongo, državami v regiji in 

vsemi mednarodnimi partnerji, da bi podprli utrditev miru, stabilnosti ter trajnostnega in 

vključujočega razvoja v DR Kongo. 
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